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A nyárprogranamja. 

A párlpolitikai hadak fegyverszünete 

megkezdődött. Azt hisszük, hogy zavar- 
talanul fog lefolyni az egész hosszu nyári 

szünidő, mert a pártok egyaránt ki van- 

nak merülve a hosszas küzdelemben, 

melynek különben az utóbbi hónapok 
alatt bizony igen csekély sikere lett. Meg 

is látszott már utolja felé, hogy az egyes 

pártok teljes elkedvetlenedéssel mérik 

össze fegyvereiket és inkább csak a zör- 
gő pajzsokat döngették, kerülvén kölcsö- 
nöseh az erősebb vágásokat az elevenbe. 
Mint az iskolásgyerekek, olyan örömmel 

mnentek szét az országgyülési képviselők 
a vakáczióra. Miután szentül meg van- 

nak győződve, hogy a haza veszélyen ki- 

vül van, ennélfogva most már nyugodt 
lelkiismerettel térhelnek vissza a nyári 

meleg napokban a tétlenség puha karjaiba, 

élvezhetik az édes mitsem-tevés gyö- 
nyöreit. 

Lesznek ugyan majd egyes politikai 

kirándulások a nyár folyama alatt is. Hal- 

lunkmajd minden pártárnyalatból beszámo- 

ló beszédeket. Fölmelegitését az országgyü- 

lési viaskodások egyes epizódjának. De 
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ezek a beszámolók annyira helyiérdeküek 
szoktak lenni, hogy kevés kivétellel 

az ország közönségét vajmi csekély mér- 
tékben érdeklik. Oly messze vannak még 
az általános választások és közbeesik még 
a milléniumi kiállitás és az ezzel össze- 

függő ünnepségek sorozata, hogy lehe- 

tetlen az ország polgárának figyelmét és 

érdeklődését előre anticzipálni, főként ak- 

kor, mikor a közönség gyomra nem csak 
megterhelve, hanem egyenesen elrontva 

van ettől a sok megemészthető és meg- 
emészthetetlen politikától. 

A szünet nyugalmas napjaiban szá- 
mot vethetünk a politikai fejlemények- 

kel és ehhez alhalmazhatjuk további lé- 

péseinket. Beláthatjuk, hogy a lefolyt 

egyházpolitikai harczot a párttaktika és a 

pártszempont tulhajtása és bizonyos téve- 

dés tette szenvedélyessé, hevessé és okoz- 

ta ezt a sok halottat és sebesültet, akik 

a küzdőtéren maradtak. - Más egyház- 

politikai programmot felállitani, mint a 

mely nagy erővel immár keresztül is vi- 

tetett, ellenmondás lett volna a törvény- 

hozás többségének (nem a szabadelvüpárt 

értendő ezalatt csupán) eddigi politikai 

irányzatával. A jogegyenlőség és politikai 

szabadság érzete oly mély gyökeret vert 

gos erőszak lenne azzal ellenkező politi- 

kát követni, melyet még megkisérleni is 
bajos volna. Az eddigi kiváltságos álla- 

potokat, a melyek eddig jóformán csak 
az egyházi jogok terén voltak fentartha- 

tók, csak meglehetős enyhe fikeziókkal 

és az ezen alapuló „modus vivendik-kel 

lehet csupán konzerválni. Nines is azok- 

nak egyéb értelme a megszokásnál és 

kegyeletnél, amely gyöngéd érzelmek ter- 
mészetesen rögtön eltünnek, mihelyt azo- 

kat a kiváltságokat erőszakkal. a jogi 
fejlődés és haladás utjába hengeritve 

akarják érvényesiteni. Az állam és az 

egyház között az elkeresztelési rendelet 
folytán támadt konfliktusból való kiveze- 
tés utjának irányára az egész képviselő- 

ház, igen csekély kivétellel, egyetértett. 

Hisz az egyházpolitikai ellenzéknek leg- 
tekintélyesebb és legzseniálisabb vezér- 

embere, Apponyi Albert gróf maga pro- 
ponálta azt az utat, amelyet a Wekerle- 
kormány felvett a programmjába, de az- 

tán ugyancsak Apponyi Albert gróf volt, 
ki ellene szavazott és szónokolt, persze 
később igyekezett magát kimagyarázni 

ezen általa is mélyen érzett következet- 
lenség vádja miatt. Ime tehát a képvise- 

lőházi ellenzéket nem elvi, hanem tisztán 

a nemzetek öntudatában, hogy valósá- taktikai szempontok választották el a - 

TARCZA. 
Bánkhán 

(Könyves Jenő jutalomjátéka f. hó 24-én, hétfőn.) 

Tér szüke miatt, csak röviden akarom ismer- 

toetni Katona József koszoruzott irónk örök-becsü 

miűvét, illetve annak egyes alakját, de kiváltképen 

Certrudisz királyné jellemét, hogy annál igazságo- 

sabban legyen indokolva Bánk-bán-nak merénylete 

a királyné ellen és hogy annál igazságosabban tün- 

ijék fel Bánk jelleme, a miért gyilkosa lesz Gertru- 

dis királynénak. 

a E romok tragédia daczára is kitünt koszorus 

irónk Katona Józsel szerénysége; mert müvével nem 

óhajtott feltünést kelteni és öt éven keresztül ma- 

sgánál rejtegette e kincset: a midőn az Erdélyi mu 

zeumban a „kolozsvári leendő játók-szin"-től felszól- 

eremek mű alkotója, a mig rábirta magát arra, 

hogy e tragédiát benyujtsa pályázatra, mert tar- 

tott annak gyenge szerkezetétől és ezen gondolata 

is valósult akkor, mert nem akarták elösmerni 

mű irodalmi és kőltői becsét; de annál inkább 

emelkedett, annál nagyobb és halhatatlanabb lett 

maga Katona József és műve, a midőn először a 

sőséget még Schakespeare, az angol költők ki- 

rálya sem ért el, a minőt Katona Józsof az ő Bánk- 

án"-jával, mert lélektanilag e mű felülmulja Scha- 

kespearenak nagyon sok alkotását. 

Történetiróink nem egyeznek meg, hogy Bán
k 

rencsétlenségét Gertrudisznak melyik öcsese
 okoz- 

nolott a jeoruzsálemi ut sokkal későbben esett és 

tak is együtt Sapphadin ellen és igy már ekkor 

litás hirdettetett egy drámai műre, sokáig habozott 
maga mellett András őket, ha..? 

ta mátkáját és azt hirlelte, hogy neki a Szüz Mária 

ságot javasolt. Mihelyest Gertrudison a szerenesét- 

lenség megesett, 

udapesti nemzeti szinházban szinre került. Olyan 

rudist sem lehet angyalnak képzelni, a ki maga 

zsarnok, de még is sokat tart a közvéleményre vagy 

ta. Ezek négyen voltak: Eekbert bambergi püspök, 

Ottó burgundiai pfalzgróf, Henrik istriai márk gróf 

és Berchthold kalocsai érsek. 

A bárom első megugrott Németországból, mert 

gyanuba jöttek Fülöp királynak Witelspachi Ottó 

által lett megölettetésében; a hetyke Berchtholdot 

pedig (kit a királyné kedveért András király nagy- 

nehezen, a pápa hosszas ellenzése után, kalocsni 

érsekségre emelt, minekutána bebizonyitotta azt, hogy 

már tud.. . -olvasni és 25 esztendős) ezt a Bercht- 

holdot utálván a magyarok meg-meg fogták és jó 

sort vertek rajta. 

Csory, vagyis inkább Müller egy történetkében 

Ottót Bánk-bán által Konstantinápolynál öleti meg, 

mind Ottó, mind pedig Eckbert elmentek Andrással, 

ki már akkor ujonnan meg is házasodott; harczol- 

sem Gertrudis, sem Ottó el nem veszhetett, sőt Ottó 

1234, Honrik pedig 1228 ban halt meg, valamint 

Eekbert is ezen idő tájban. Megszenvedte volna-e 

De bezzeg a sima Berchthold először megcsal- 

megjelent álmában és az ártatlanságra intvén, pap- 

senki se tudta hova lett; András 

keservesen panaszkodott ellene a pápánál, mert uti- 

költségre meglopta a királynó kasszáját. Többé be 

som bocsátotta az országba és kevés idő mulva már 

Ugrin lett kalocsai érsek. (Szvorónyi hist.) 

Ilyen nevelésü öcsék között, természetes Gert- 

legalább annak látszatára, sőt mint nő, az illemre 

is. Kész testvérét, Ottót, országából kiüzni, ha bot- 

rányt követ el; még is azt, hogy öcsese kontár egy 

nő elszéditésében, nem tudja elviselni, mivel maga 

nem erényes, nem becsüli az erónyt; mivel nő és 

királyné, gyülöli a botrányt és mások erőszakos tet- 

teit. Kedveli Ottót, nem épen azért, hogy testvére, 

de mert a királyi ház egyik tagja, de megveti, mert 

annyira sem ért az uralkodáshoz, hogy egy nőt meg- 

igázzon. Nem csak hatalommal akar uralkodni, ha- 

nem ésszel is. A félelem mellé tiszteletet is kiván 

alattvalóitól és nem csak születése, hanem tehetsé- 

gei fensőségét is érezteti velök ; szóval, uralkodni 

vágyó. ; 

Szeret a mások szerelmi viszonyával bajlódni, 

sőt némi irigység is van benne Melinda (Bánk neje) 

szépsége és ártatlanságára és bár lenézi, titkon még 

is boszankodni látszik. Eszes, gőgös, büszke szív- 

telenséggel maga ellen lázaszt mindon szonvedélyt. 

Ottó erőszakos botránya felingerli, de sokkal eszes'b, 

hogy ne tartson a következményektől, sőt legjob- 

ban fél Bánk-bántól és innen ered sokszor szórako- 

zottsága, balsejtelmei, de hogy Bánk őt megölhetné, 

erre nem gondol. 

A többi alakok jelleme a darabban teljesen 

kidomborodnak és kitünnek; csupán Gertrudis ki 

rálynó jellemét ohajtottam egy kissé bővebben rész
- 

letezni, hogy e remek alkotás teljes értékében csil- 

logtathassa szépségeit és mintegy a történeti valóság 

igaz szinében láttassa magát a néző szeme előtt. 

Könyves Jenő. 

/ 



foglalás pedig abból a kardinális tévedé- 

ből származott, hogy a szabadelvüpárt a 
Tisza Kálmán alatti uralom fölevelenité- 

sére és megszilárditására állitotta fel ezt a 

programmot. S az ellenzék abban a hi- 
szemben, hogy eza Tisza-féle restauráczió 
nem fog ugy sem sikerülni, félredobva a 

saját eredeti konczeptását és valóban 

szegre akasztva elvét, szövetkezett az ult- 
ramontánizmussal és a reakczió emberei- 
vel, hogy ezen az uton a hatalonr birto- 

kába jusson, de hol aztán szintén nem te- 

hetett volna mást, mint Wekerle és tár- 
sai. Más programmal egyetlen kormány 
sem léphetett volna ki a porondra, mert 

ezek az egyházpolitikai kérdések olyan 
természetüek, hogyha azok döntésre ke- 

fülnek, azokat csak a közszabadság és 
jogegyenlőség, ezen legfőbb állami elvek 

alapján lehet megoldani. Az egyház ré- 
széről tehát, ha ugyan érdekében áll az 

egyháznak a mostani állapotokat fentar- 

tani, egyetlen politikai irány van, amit 

követnie kell és lehet, ez a konfliktusok 

lehető kerülése. Ez volt a 

aszary Kolos 

,ki tuüdvalevőleg nem tartott azokkal, 

kik tiltakoztak és reviziót kértek. De őt 
felülmulta a tulzó egyházi párt, mely az 
országot jogosan képviselő 

párttal találkozott szemközt. A 
iránya ekkor már 
telen volt. Az csak a szabadelvüség szel- 

lemében történhetett. A szabadelvü párt 
nem kereste, de aztán felvette a megizent 
harczot és egész existencziáját koczkára 
tette, miként mindenki, aki egy végki- 
menételében előre nem látható háboruba 
kezd7bár a szabadelvü párt nem lehetett 
kétségben győzelmének bizonyossága fe- 
lől. Sajnos, hogy csalódott azokban, kik 
a czéllal vele egyetértettek, de aztán a 

természetesen 

kiüzdelem közepett ellene fordultak. A 
további torzsalkodás és küzdelem aztán 
tisztán a hatalmi kérdés körül forgott 
ezen pártok között és előállott az eszmék- 

nek, elvekneké és politikai ezéloknak olyan 
zürzavara a, amelyből már itt az ideje, hogy 
kijózanodjunk. 

Az ország érdeke még is csak na- 
gyobb, mint egyes pártok és kiválóbb 
férfiak érdeke és ambiczió. Azt hisszük, 
hogy ennek az elvnek felgondolása a leg- 

atásosabb eszköz a kedélyek megnyug- 
tatására, melyre különben élénk hajlan- 
dóságot tapasztalunk az egyes pártok ve- 

zérférfiai között is. Ennek a megnyugvás- 
nak megvalósitása lenne a szünidő leg- 
főbb feladata, hogy aztán az őszszel ujult 
erővel, tisztult és nyugodt kedélylyel fog- 

; hatnánk hozzá ahhoz a sok teendőhez, a 
mely még hátra van. 

Fővárosi levél 

Budapest, 1895. junius 16. 

Unalmas csönd borult a székes fővárosra. A há- 
zakon a lefüggönyözött ablakok egyre szaporodnak, 

izonyságául annak, hogy a vagyonosabb lakók már 
zöldbe vonultak. A eothazak előtt az utczára kira- 
ott asztalok mellett nehány itt rekedt szalma- -özvegy 

férj bóbiskol. A hordárok az utczasarkon ásitoznak 
s szidják a főrendeket: mért nem halasztották el 

berális reformok pártolóitól. Ez az állás- 

felfogása ma- 
herezegprimásnak 

szabadelvü 

megoldás 

kétség- 

anyárra az ogyházpolitikai tárgyalásokat; - mennyi- 

vel jobb keresetük volna most. 

naszkodik: = senki sincs ilyenkor megelőgedve, 

Csak a szegény munkás embereknek nincs 
okuk most panaszra, 

biztositják nekik a rendes megélhotést. 

A városligetben, az épülő kiállitás területén 
ezer meg ezek munkás-kéz dolgozik. Emitt farag- 

nak, kalapálnak, amott pedig vastag czölöpöket vor- 

nek a földbe. A munkások ajkán taktus szerint 

hangzik ez a nóta: 

Einmal hoch, 
Zweimal noch. 
Dreimal 
Noeh ecins drauf. 

Fünfmal gut, 
Nur mit muth! 

A városli et a kiállitás épitkezései által tény- 
veszitett szépségéből és eredetiségéből, de 

jó hazafinak nincs oka ezen busulni: Jövő évre olyan 

tenek 

nul, 

leg sokat 

bübájos tündérbirodulom tárul itt szemeinkelé, mely- 
hez foghatót képzelni sem lehet. = Majd üdülho- 
tünk aztán eleget a Karikás csárdában" vágy a 
debreczeni „Betekints"-be. í 

A városligoti tóban most hantolják a búékákat. 
A vizet egy cseppig kimerték belőle s a niszkos 

izzapot most tiszta kavicscsal födik be. A regényes 
béka-kurutyolásnak vége! Ennek legjobban a pót- 

diákok örülnek, vizsgára készülő 

talanul magolhatják a lvezkót, a parti padokon. 
Csak a budapesti szép leányok nem vesztettek 

el semmit a kiállitási épitkezések folytán. Egy ró- 
szük már valahol a Balaton melléken tölti a nyarat, 
mig az itt maradtak egy róésze kijár a Stefánia-utra 

i 
apró „zsuzsukat" elveszteni. 

A lapokban néha ilyen apró hirdetés olvasha- 
tó: Elveszett egy félhold alaku zsuzsu. A becsü- 
letes megtaláló illő jutalomban részesül." 

Csodálatos, hogy a becsületes megtaláló rende- 
sen fiatal ember, a kit a károsult mamája többnyire 
ott tart ebédre, vagy ozsonnára, mig a leány szívét 
igyekszik illő jutalom gyanánt folajánlani. 

Ez ügyes leleményesség, molynek gyakran 
eredménye az a száp aranyos szegélyü karton pa- 
pir, mely igy fejezi ki a „Zsuzsu" történetét: 

Tölgyessy Miczi j 

és 

Daru Bertalan 1 

jegyesek. . - 

Oh, ezek a budapesti leleményes mamák! Ha 
valaki meg akarná tőlük azt az 

ni, bizonyára egy sen jelentkezne. 
ügyes „patentot" ven- 

Buzogány. 

Cs A . 

Jámbor Están egyházfi levelei a 
szerkesztőhez. 

LXXVII. 

Téns Szerkesztő Ur! 

Az multkoriban az én kedves hütös társom 
Petronelln szokott nyájos szózattyával igy szólott 
hezzám: Monnyen bé vóénszo már az vá- 
rosba s hozzon egy fél font veres fejtőt, 

szarvas bogár olajat, 3 drb: kupás csip- 
rots még a jó Isten túdgya miféléket. Ezen 
szovakra az férfiuji méltóságom megtartása mollott 
imigyen feleltem vissza; „Oh, asszonyi Ala 
én hütöstársam, mily goromba az te 
nyelved szózattyaén isntam ztodad 
és poroncsolód erányában. - Ne prozs- 
mitáljon vén részeges disznyó, szólt 
ő esmég mérgesen takujjon innéts 
haza se jöjj ön, ha vaamit elfelejt. Minek 
utána én ugy szoktam, hogyha ma elmenyek, csak 
hónap szoktam haza menni, ennél fogvást az én 
kedves Petronellám még hezza tette, hogyha estére 
haza nem jövök, kitollossza azt a nihány hajszálo- 

Szóval, mindenki pa- 

mort a millenniumi épitkezé- 

sek, = melyek napról- napra nagyobb ari ányokat öl 

nap kellett elfogyni! 
örömmvel neki indultunk az 

mert most zav: al- 

nótára s mindétig csak asztot kiábálta, hogy: Ojra! 

azon csudálkoztam, hogy az uri renden levő nemzet 

egy matringfejér fonalat, ogy küs éveg 

mot, mit az élet gongya porozsnyaknak még meg- 

Janius 

hagyott. Mint egyházi férfiju nem tartottam érde 
mesnoek egy móétrges fejérnépvel szófojtatásba ele 
gyedni, hanem elmentem s mentem egyenesdibe 
Móricz zsidóhoz. Ütközben azon mélázgattam, hogy 
az áhitatos szüvü besső cimborok sorsát az jó iste 
mindétig ugy vezérli, hogy az igyonosdibe arra felé 
haladgy 0n, morrte az szüve kévánkozik, met mivel 
hogy én erőst kévánkoztam bó az városba, ho 
megnézzem azt a teatrumot, mejről az téns szer í 
kesztő ur újságlapja annyét ír. Móricz zsidó es kó 
szült, hogy megnézze az kedves cecscsit Coldstcein 
Számit, két éppég az nap oste játszodtak. És 
drága Pettoneltán fejtőjinek s ezérpájának éppeg 

Adgy jót Jódus! 
napnak délutáni évad- 

gyán én, kántor komám és Móricz zsidó, hogy lás- 
suk meog mijen az repeczises nj zsidó. A mint meg- 
érkeztünk az városba, mentünk i igyenesen az tentrum- 
házba s minekutánna testenként, fejenként és sze- 
méjenként az 5 25 sustákot lefizettük, bebocsátot- 
tak. Mintha futták vóna, hogy mű kárb hágól te- 
kintéjjes férfijak vagyunk, tiszteletből Az Tegosleg 
mugasabb hejet adták neküánk 

Erőst esúdálkoztunk rojta, hogy az tentium ház 
éppeg ugy néz ki, mint egy jó módval elkűsziített 
csür nem kevesebb mint 10 drb. adorvalymejet ugy 
hinak, hogy páluoj Ebbe igon fájin gunyába áűtő- 
zött uri fejérnépek és uraságok ültenek s muűvelt 
szófojt: itásba olegy edtek. Mindgyá megakadt az sze- 
mem két uri embe ren, kik közül az egyik a legkö- 
vérebb, az másik meg az legsoványabb vétaz egész 
társáságba. Móriczzsidó, ki a görbe arrával mindent 
ki tud szimatolni, aszonta, hogy az kövér ur az pó- 
gármester, az sovány pedéglen az. rendérkapitány. 
Tessen mán most megmondani téns szerkesztő ur, 
hogy ha mind a kót uraság az város koszt) ván va- 
gyon, mét egyik ojan erőst kövér, az másik meg 
pian erőst sovány!. Az mint e felett Studóroz- 
gattam, szombe velünk valami masinériával hirtelen 
foltántoltula egy szépen kipingált ponyváts előttünk 
vót az szinypad. Ha akarnám se tudnám lebeszélni, 
hogy mi minden szópet, elmondtak és megcseleked- 
tek az férfi és fejérnóp diatristák. Egy kicsit be- 
szélgettek, ogy kicsit énekeltek, s egy Kicsit vere- 
kedtek. Kántor komám asztot jogyezte meg, hogy 
ez az szinydarab éppeg ojan, mint az imnagos poli- 
tika, met hát itt os az magyar csinál becsületes 
zsidókot s. az cseh és nimet mozsikál hezza. 

Haát bizony az a Goldstein Számi erőst becsü- 
letes zsidó es s Móriez oda es vót az nagy öröm- 
nek miatta. Ugy bőgött, mint az bölön-bika minden 

Ojra! Hagy vüt! Hagy vut!" égy darabég csak 
hallgattani az zsidó ikrándozását s osztán jól száj- 
ba kollistottam, mondván: Ne sze méjeskegy 
zsidó, hagyjad mán az m agyart es szó 
hoz jutni. Minek utána az keresztény és zsidó 
náczijó között ijen formán rendet csináltam, jött 
egymás után az darab kanja, nősténnye s mindenki 
szépen olmonta a mi igáét. E ügy megesett leányzó 
folytonoson csak pityer. gett, az após a vejivel vere- 
kedett, Számi pedéglen okvetlenkedett. Mondhatom, 
hogy sok vásáros komédijában vótam életemben, de 
ijen fájin történeteket sohasem láttam. Csak éppez 

es, mejik az odorbeli hejért egy uj forintot fizet, 
esak éppeg asztot a komédiát kapja, mit a 20 kraj 
czáros nép. Mán későre járt az üdő, mikor a teat- 
rumnak vége szakadt A mig hazamentüák, Móricz 
mindétig csák Számiról beszélt, miroén asztot mond- 
tam neki: Nec ágálj Móriez, met ojan derék 
zsidók csak a szinypadon vagynak 
Mán most csak az a bökkenő, hogy pn 

menjek az én drága Peotronellám elejibe, met az 
fejtő árát az teatrum megette. Azval ill 
hatok elejibe, hogy vannak uraságok, kik az fejtő 
szagétt még tőbbet elkőtenek, miet áz én hütös tár- 
sam az okos szót nem érti meg: Hogy mi lesz v 
lem otthon, asztot nem tudom, de nddég es kántor 
kömáni bátorságnak okáét innánk egy 

Kárb ahágó, la junts 8 ; ; 
Marad tam 

isztelétvel s becsületvel 

Jamborstán 
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Szinház. 

Vasárnap: tolt karzat és nagyon üres ház 

illetőleg földszint előtt Tóth Ede hires népszin- 
„A falu rossza" mont gondos előadásban. 
Ez a népszinmüű szinpadunkon részint müked- 

velők - részint hivatott szinészek által előadva any- 
nyiszor látott már lámpavilágot, hogy ujdonság- 
vágyó közönségünk szinte kivülről tudja s a való- 

ban mitka" látogatottság csupán onnek tudható be. 

Gyarmathy G., Latzkó A, Perényi J., Mészá- 
ros C., Vihary I., Ferenczy és Kadár teljes elismoe- 
résre méltó odandásal készültséggel 

jjátszottak s az előadás jó sikerét nekik köszönheti. 
A szereposztásra és az ónekok betanulására egy 

kis szerény megjegyzésünk v 

Ad notam L Kik a falu rosszát már többször is 
láttuk: némileg hozzá szoktunk, hogy Göndör Sán- 
dort bariton hangu énekes énekelje, s ez természe- 

tes is, mort azok a bus hangu magyar nóták sok- 

kal szebbek és mogkapóbbak bariton, mint tenor 

hangon. Ezzel ugyan a tenor értékéből sem- 
mit sem vonok le, mert a jo tenor hang 

sokkal ritkább ós keresettebb, mint a bariton, de ez 

a magyar népdalok szellemének mégis inkább meg- 

felel s valamivel jobban is szinez! 
Második megjegyzésünk az ének- darabok be- 

tanulására és azok előadására vonatkozik. 

Ha valaki = és pedig idegen ajkn = az édes 

magyar nyelv mólységes utkaiba nincs beavatva és 

ének közben a lólegzet vétellel ott szakitja ketté a 
szavakat, a hol épen nem szabad, s ott bukfencze- 

zik be a mélységbe, a höl felemelkednie kellene: azt 

legrosszabb csetben is csak megmosolyogjuk, de tü- 
relmes természetünkből kifolyólag nem rójuk meg. 

Azonban a magyar ajku énekes az ilyen hibákért 
hamóég egyszer oly szép hanggal rendelkezik is 

Uorgatoriumot érdemel, hisz ezzel tönkre teszi 

magál, tönkre teszi a darabot, halálra vexálja a pub- 

likum muűerzékét, Pl. 

Nem átkozlak nem szokásom. 
Ennek a kiénekléséhez bárminő adagio tempo- 

ban bőségesen elég kót lélegzés, s mi mégis igy 
hallottuk vasárnap: ; 

„Nemát kozlak, nemszo kásom." Vagy: 

lstenben soem merek hinni" igy jól van, 

műüve 

és dicsérendő 

vit. 7 

de 

Isten bensem merek hinni, már szönnyüség! 

Ezeket csak inter parantezha sugjuk meg az 

énekeseknek azon boldog reményben, hogy jövőre 
segitve lesz ezen anti magyarságon! 

Kodden Hercezegh F. 8 felvonásos kitünő vig- 
játékának bemutató előadásában gyönyörködött a saj- 
nálandóan csekély számu publikum. Pedig ez a da- 

rab s ez az előadás megérdemelt volna egy szétre- 
pedésig zsufolt házat is. 

„A három testőr egy kosár könnyü és 

csattanós léhaságból nagy talentummal, geniálisan 

összeállitott vigjátók, mely szellemes és korszerü, 

egészséges humorával valóban excollál, s melyen az 

embernok komolyságát megtartani Istenkisértésvolna! 

yarmathy, Tuboly Klem., Szebenyi éz Vihary 
Elemér kitünően játszottak, Könyves Jenő önmagát 
felülmulva, valóban brillirozott. Nehéz szerepét abso- 
lut értékü tudással, könnyedséggel és fesztelenséggel 
müvészhez méltóan játszotta. Minden oeste szivesen 
látnók ilyon szerepkörben is. Ferenczy kisebb hali- 
berü szoerepében művészetét alig értékesithette. 
Sszordán: Csiki Gergely és Konti J. 8 fel- 

vonásos nagy operetteje n „Királyfogás került 

szinre meglehetős nagy számu, elegáns közönség előtt, 

közepes előadásban. I lendületes zenéjü operettet 
már többször láttuk s mégis az oste szivesen néztük 

végig azon reményben, hogy Fióra keringőjében, 
Marx pompás kupléiben, Lolan és Amadil elévülhe- 
tetlen szépségü szerelmi kettősében, kardalok klassi- 
czitásában ós az egész darab zenei szépségében győ- 
nyörködhessünk. 
AAzonban reményünk csak részben sikerült, mi- 

vel a Lola és Amadil szerelmi kettősét - mely a 
Királyfogás leggyönyörübb része, s melybe Kontial- 

kotó szellemének legnemesebb részét lehelte - va- 

ami démoni szellem ugy agyon silányitotta, mint a 
multkori jégeső Vásárhely határát. 

Csudálatos chnos, melynek hosszu, csontos ujjui 
még az itteni fa-bódó deszka repedésein is benyul- 

k! Ugy látszik, a szinkör levegője fortőzve van az 

ugynevezett lámpaláz veszedelmes miazmáival, s a 
király udvari orvosa a desinficiálás kemény munká- 

ja miatt késett le a szinpadról, hol a király ételeit kell 
lett volna megvizsgálnia. Különben a király 
nem vacsorázott s igy orvosra sem volt szük- 
sóge. Pedig a harmadik felvonás elején na- 

gyon meghapó jelenet ám az, melyben az udvarior- 
vos az ideiglenes királyt csupán egészségtani szem- 
pontból cezudarul megkoplaltatja. 

Mészáros Cornélia Fiórát igen hüen és termé- 

szetesen személyesitette, szerepében teljesen otthon 
volt, kifogástalan feehnikával, pompás szinezéssel s 
nagy hatással én kelte nehéz parthijait. 

Láng Ödön Radzivil herezeg = jól játszott, 
gyönyörü románczát hutásosan énekelte, azonban 
magasabban fekvő hangjai még nem léptek véd- és 

daczszövetségre érdes levegőnkkel. 

Feronczy jól alakitott, de kissé tulzott. Vihary 
E. és Szebenyi teljesen jól viselték magukat. 

Tapsban nem volt hiány. 
Csütörtökön: Sudermann 4 felvonásos 

szinműüve „Az otthon' került, közepes számukö- 

zönség előtt szinre, Laczkó Arankával a czimsze- 
repben. 

Az otthon egy kis naivitással megirt gyönyörü 
szinmű, melyben azonban a főszereplők talán tulsá- 
gosan ki vannak téve viharos szenvedélyek gyötrel- 
meinek. 

A hatalmas czimszerepet Laczkó Aranka ját- 
szotta alapos készültséggel s müvészi tudással, mely- 

lyel bizony bárminő nagy szinpadon alaposan meg- 

állhatná helyét. A kisasszony különben 
s nagy tehetséggel megáldott szinésznő, 

szorgalmas 

ki minden 

fellépésével kiérdemli osztatlan elismerésünket, di- 
cséretünköt s a számára felzugó tapsokat. 

Méltó társa volt Tuboly Klementin, ki nagy 

dicséretre méltó ügyességel és szabatossággal ját- 

szott, noha szenvedélyeit néha nem 
mértékben fékezni. 

akarja kellő 

Gyarmathy, Könyves és Szebenyi alapos ké- 

szültséggel, kifogástalanul játszottak. Különösen 
Gyarmathynak jutott nehéz szerep, ki a nervosus 
nyugalmazott alezredes eszmevilágába s vaskalapos 

szokásaiba ugy beleélte magát s alakitásai oly sike- 

rültek voltak, hogy tulkövetelők volnánk, ha Gyar- 

mathyról nem a teljes megelégedés hangján be- 

szélnénk. 
Vojnits elég katonás alak, van nekiszép arcza, 

magas egyenes termete, széles vállai, s több ilyen 

szép és jó tulajdonsága pásztori temperamentummal. 
Egy kis szinészvérrel, élénkséggel, ügyes moz- 

gással, szóval egy kis szinpadon való alkalmazko- 

dással, még szinész is válhat belőle. 
Különben az egész előadásról s annak 

zéséről csak szépet és jót mondhatunk. 
rende- 

Ujdonságok. 

Jegyzői vizsga. Nagy József kézdivásárhe- 

lyi tanácsi irnok a körjegyzői vizsgát a napokban si- 

keresen letette. 

-mTörvényszéki vizsgálat. Elekes Pál táb- 

lai elnök a kézdivásárhelyi törvényszék vizsgálatát 

befejezvén, 11 napi itt müküdés után titkárával el- 
utazott. 

Időjárásunk. A nyár első napja junius 21-én 
szóp idővel köszöntött be. A hét elején uralkodott 
példátlan hideg után, a légkör egészen átmelegedett 

közott járványosan fellépett orbáncez - daczára 

legszigorubb óvó intézkedéseknek - egyre tart. 
Eddig 18 drb sertés hullott el. 

örrendelet. A „Rendöri Lapok" szerkesz- 

tősége az emlitett lap támogatása érdekében folya- 
modott hozzám. Minthogy ez a lap két évi fennál- 
lása óta is már hasznos szolgálatokat tett a ren 

dészet, nevezetesen pedig a rendeszeti nyomozás terén, 

s minthogy általában oly jól szerkesztett szaklap- 

nak bizonyult, hogy nemcsak méltányosnak tartom 
a szorkesztőség kérelmének telljesitését, hanem e szak- 

lapnak minél szélesebb körben való terjesztésével 

a 

s kivéve a folyton uralkodó szeleket, időnk ellen 
panaszunk nem lehet. . 

Difteritisz. A hét folyamán K.-Vásarhelyt 
egy difteritisz esot merült fel, mely azonban gyó- 
gyuló félben van. 

JJárvány. Kézdi-Vásárhelyt! a sertések 

! melyek 

dithatni: a „Rendőri Lapokat" a törvényhatóság 
figyelmébe ajánlom és felhivom a törvényhatóságot, 

hogy e lap iránt az érdelődést felkelteni és azt le- 

hetőleg terjeszteni sziveskedjék. Megjegyzem,hogy 
az emlitett szaklap előfizetési ára a hatóságok, a ren- 
dőrség és a csendőrség részére évenként 7 frt, ma- 

gánosoknak pedig 10 forint. A szerkesztőség és ki- 

adóhivatal Budapesten, Kerepesi-ut 19. szám alatt 
van. Budapesten, 1895. évi jun. hó 14-én. Perczel. 

= rTisztujitás. Sepsi Szentgyörgy város kép- 

viselete jun. 20 án tartotta meg tisztujitó közgyülését 
Tompa Miklós alispán elnöklete alatt. A városi kép- 

viselők a tisztujitásra majdnem teljes számban jelentek 

meg s a hivalnokok megválasztása, a tiszti-ügyész 

kivételével, egyhangulag történt. Közfelkiáltással 

mavállasztattak: 
I. tanácsos alpolgármesterró Nagy László. 

Vitállyos Gyula, pénztárnokká 
vevővé Császár Domokos, 

rendőrtollnokká Nagy 

főjegyzővé 

Sikó József, szám- 

ellenőrré Bögözi István, 

Miklós, halottkémmó dr. 

Barabás Sándor orvos. A tiszti-ügyészi állásra két 

pályázó volt; dr. Szász Izsák és dr Beno István; 
szavazattöbbséggel dr. István választatott 

meg. A megválasztott tisztikart miután az osküt 
letette, Tompa Miklós alispán üdvözölte igen szép 
beszédben, szivére kötvén a tisztviselőknek a város 

Benc 

anyagi és szellemi érdekeit. Az uj tisztikar nevében 

ifji Gödri Ferenez polgármester válaszolt hosszabb 

programmszerü beszédben, melynek tartalma és for- 

mája egyaránt a legkedvezőbb benyomást tette a 

képviseletre. Az ifju polgármestert lelkes, szép be- 

szédeért zajosan éljenezték. Zste 7 órakor lakoma 

volt az uj tisztviselők tisztoletére; jelen volt a ban- 

ketten Pótsa József, vármegyénk főispánja, a vár- 

megyei tisztikar, 

visolőtestület stb. A diszes társaság élén Potsa Jó- 

zsof főispán mondott első pohárköszöntőt királyunkra 

és a felséges uralkodó ház tagjaira. Révay Pál Potsa 

József főispánra s ezután megeredt a tósztok árja, 

ifj. Gödri Ferencz polgármester és az uj 

tisztikar buzditására hangzottak el. A kenélyes mu- 
latság a késő éjjeli órákig tartott. 

Hirdetések. 

VÉDJEG. 

ó: Mack Henrik Ulm a. D. 
2 egegyszerüüb és leggyorsabb mód gallérokat, kézelöket 

b. csekély fáradsággal ugy keményiteni, hogy 

oly szépek, mint ha ujak volnának, = 
kizarólag abban áll, hogy 

Mack dupla keményitöjével 
keményitjuk azokat. 

Aki egyszer használta, mindig csak ezt alkalmazza. 
Mindenuütt ható 3, 10 és 20 krajcáros Cartonokban. 

ák magyarország részére: 

Voith otie, Bécsben III/ 

Egyeduli gyártója a feltalál 

i Ezen Hor- 

. 
mereles, igazán nép- 

szerü háziszer most 
már 25 évóta legjobb fáj- 

lesnek fényesen bebizonyult 
köszvénynel, csúznál, tagszag- 

gatásnaál stb. nél. A föld összes 
országaiban nagy elterjesztést és 

biztos hatása következtében minden 
oldalról oly elismerést talált, hogy minden 
betegnek joggal ajánlható. A 

Tinct. capsici comp. 
oroay in -Expeller) 

at a fájdalomcsillapitó be- 
zött diadalmasan megtar- 

totta, kü 
a ez bizonyára a legjobb bizonyiték 
a nézve, hogy a közönség i an jól meg z 

tudja különböztetni a jót a rossztól. 
Hogy értektelen utánzatot ne kapjunk, 

Devásarlus a kalmával védjegyünkre, a 
horgonyra figyelendő és minden 
zen jegy nélkül, mint nem valódi 

ő. A gyógyszertárakban 
70 kr. vagy 1 frt. 20 kr. 

arban üvegenként; Budapesten: Török 
ózsef gyógy szerésznél. 
Riehter-féle eyar Rudolstadtban. Thür. 

a rondészet és közbiztonság érdekeit vélem előmoz-1 

polgármesterró ifj. Gödri Ferencz, ) 

hivatalok, testületek főnökei, a kép- 

dalomcsillapitó bedörzsö- : 

uféle felbujtás és utánzatok da- 
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alól is eladatni fognak. Az árverezni ERI 3Ea 

szándékozók tartoznak az ingatlanok 

Előpatakon a sétatéren, ugynevezett Antos János-féle 

Junius 23 

sz. 2601-895. 
ilkvi. becsárának 10százalékátk észpénzben 

i hindetményi ivonat. :: e vendée eglő-helyiség 
szók, mint telekkönyvi hatóság, köz- 1881. évi novomber hó 1-én 3.333 y 

hitré teszi, hogy Csiszár Józsel sz. a kelt I. M. rendelet 8 S-ában folyó évi szeptember 29-től egy vagy több évre bérbe kiadó. kereskedő kézdivásárholyi lakos vég- kijelölt óvadékképes értékpapirban 
oha tatónak Forró Jánosnó Beező a kiküldött kezéhez letenninvagy az Közelebbi felvilágositás szer ezhető K: ökössi Árpádnál 
en ő 1 Azárné Forró Anna 1881 LX. t. cz. 170 S. értelmében sí Szentgyörgyön. (88) ] 

orbára, Becz ázarne / ű 

végrehajtást szenvedő elleni 3600 a bánatpénznek a biróságnál előle- 
e ; * le . ákai rán- ges elhelyezéséről kiállitott szabály- 

frt tőkokövetelés s járulékai irán szerű téritvényt átszolgáltatni 
tivégrehajtási ügyében a kézdivásár- SZ ék int teleke 
heolyi kir. törvényszék területén A kir. törvényszék mint telek-! 

tis 6 fokvő könyvi hatóság. i 
lovő Mátisfalva községben fekvő, a y g 

mátisfalvi 221 sz. tjkből az összes ter- Kézdi-Vásárhelytt, 1895. május 

hekkel együtt a 268 sz. tjkvbe. átirt hó 6- án. e an Báró Apor Gábor tulajdonát ké- 
A 50. 5l. hrsz. 414 frt, I838 i v lá li n t 1 

hrsz. 202 frt. 184 hrsz. 54 frt. 260 eaee pező a Karatna-Voláli határon lé- 
hret 144 írt, 2T8 hrez 89 trt, 472 vő tagositott 96 katasztrális hold 

hrsz. 34 írt, 520 hrsz 26 írt, 578. területü első osztályu szántó ha- 579. hrsz. 30 : sz. 61 frt, Lapunk kiadóhivatalában h 0 ár r l enn szonbérbe adatik. Értekezhet- 640 hrsz. 38 írtban ezennel megállapi- 

ni e tárgyban oán lakó Dr. 

lyanok és guzlák figyelméln e 
déelelőtt 9 órakorMárkosfalvaközség 

házánál megtartandó nyilvános árve- 
; illapitett kiktáltási ar kaphatók. résen megállapitott kikiáltási áron 

- 
; ajánljul- 

A braggói portland-ezement-gyár locomobilfütéshez itizé Brassó (lárdély) ajánlja legkitünőbb 

" PORTLAND-GZEMENTJÉT Esalgótarjáni és petrozsényi 
ee e ee eniő etleset, me darabos, koczka- és dió-szenünket, 

litva a, a legolesóbb árban. 
m 

valamint aknaszenünket kazánfütéshez. 

Kézdi-Vásárhelytt kapható K. Csiszár József urnál. Mérsékelt árak, gyons és pontos szállitás. 
Sepsi-Szentgyörgyön Ferencz Lajos és Császár 1 A salgótarjáni kőszenbánya 

Sándor, Császár Gyula és Dézsi János uraknál. részvéeny-társulat 
igazgatosága. 
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államvasutak. 
Keleti vonal. 

M. kir. 

Érvényes 1895. május 1-től. PREDE ÁL N AGY V ÁRAD Érvenyes 1895. május Etől. 

Allomasok Vegyes Személy- Gyors- Allomasok Vegyos Személy- Gyors- 

vonat vonat vonat vonat vonat vonat 
::: 

i 

B ( légl érk. Mod yes 1. 10 rassó (vendéglő) erk. egy edgyes ind regg p éjjel 
lind. regg e0 748 d. u. 245 Kis-Kapus (vend, elé ág. Szeb. felé))! 1.00 Botfalu .. 5.89 8.07 1. 1 1.18 

Tövis (vend.. elágazás Arad felé) d.u. 110 este 7.50 
Apáczaa 6.86 857 Nagy- Enyed n g 0 Köpecz : 6.55 9 16 Kocsárd (vend., elágazás Ma k. 2.56 3. gastonfalva 7.02 929 hel 1 0 41 leon e ásárhely felő) ind. 3.06 441 

1g Kolozsvár eetég) 5.45 regg. 645 10.45 e ; má este sii 00 11.01 : : 8.A3 ).51 Nagy-Vár éo érk. 10.44 11.17 2.19 elaslva (elág. dvarhely felé) 19rk . igy-Várad (vendéglő) 104 d u. 1182 32 

egesvár (vendeglő),) tind. 935 11.39 Budapest éik. regg. 7.00 este 6.20 regg. 725 
Expres-vonat Brassóból ind. 10 óra 19 p. este, Budapestre érk. Aradon át 1 10 perezkor. 

Kézdi-Vásárhely brassói vasut. 

Kézdi- Mararhely indul reggel 4.00 délelőtt 10.25 aélután 2.37 I Brassó ind reggel 5.20 reggel 8.50 délután 3.05 Ezsaeja ....... 10 2 Hermány g 

Kovászna 4.55 11.08 3.43 Kökös : 6.04 9.46 401 Barátopo .... 11.24 409 zon 0 2 Nagy- Borosnyó . 5.85 11.38 42 Kilyen 6.27 10.21 .0 Eresztevény 11.55 4.48 Bepel szentgyörgy 645 10.49 5.14 Sepsi- Szentgyörgy 6.36 p u. 2.25 829 Eresztoevénv 7.07 ILI7 .42 lyel édő aomenyó a éoe ...... .02 12.46 5.54 artátocsos ; .38 kökcss 407 kom:::: 80 12.42 7.08 Prázsmár 7.42 ; 1.16 6.34 Páva-:Zabola 8.19 1.01 : el lienmány B1 Imecslalv.nnn,n,,.80 
Brassó úrk se0 ó 7.12 Kézdi- Vásárhely k edő 37 esto 4 

Ny 1unoso Mezos mel hezdk vanrnel


